
Qaurk Brushless Systems
Instruction Manual for Quark Brushless ESC for Vehicles:

Quark 22A, 33A, 70A, 100A, 150A 
Please FULLY read manual BEFORE programming and operating.
Precautions:

· WARNING Les systèmes sans brosse haute puissance peuvent être très dangereux pendant que les courants élevés peuvent chauffer et/ou fondre des fils et des batteries, causant le feu, des dégats matériels, et des dommages corporels sérieux (mort y compris). Suivez le manuel d'instruction soigneusement. Actionnez seulement les véhicules à un endroit sanctionné. ESC de Quark est équipée d'un dispositif sûreté-armant, mais l'attention doit toujours être employée en reliant la puissance de batterie.
· les fils de batterie doit être relié à la polarité correcte. ESC de Quark peut être endommagée et/ou détruite si la polarité est incorrecte et VIDERA LA GARANTIE.

· des contrôleurs de vitesse de o Quark sont conçus exclusivement pour l'opération avec des batteries de R/C. N'employez pas les contrôleurs électroniques de vitesse en même temps qu'une alimentation d'énergie. L'inversion d'énergie peut se produire qui peut damage/destroy l'alimentation d'énergie et/ou le contrôleur de vitesse et videra la garantie.

· quand le moteur et la batterie sont reliés à ESC, manipulent le modèle avec soin extrême ! Gardez clairement des pièces de moving/rotating quand le paquet de batterie est relié.

· n'excèdent pas les tensions indiquées. Faire ainsi peut causer une surcharge, endommager ESC, et vider la garantie.

· N'employez jamais les diodes ou les condensateurs de Schottky avec les moteurs sans brosse.
· Ni-MH et Ni-CD peuvent être employés au lieu de l'un l'autre, mais jamais au lieu attention de la Li-Poly.

· exercice pendant et du après utilisation comme moteur, la batterie, la ESC et tous les fils se reliants peuvent devenir chauds. Le contact avec la peau peut causer des brûlures ou des dommages corporels sérieux

· les fils peuvent devenir chauds. Le contact avec la peau peut causer des brûlures ou les dommages corporels sérieux

· commutateur "marche- arrêt" sur ESC de Quark ne démontent pas la batterie de ESC. Un bas courant résiduel coule même si le commutateur de puissance est éteint et peut causer profondément sous le chargement, particulièrement avec des cellules de lithium. Reliez la batterie à l'opération de ESC peu avant et la débranchez peu de temps après l'utilisation 

· jamais le débranchement le paquet de batterie tandis que le moteur fonctionne, car ceci pourrait endommager sur le contrôleur et/ou le moteur de vitesse

· Sauvegardez le Quark des charges, de la vibration, de la saleté, ou de l'humidité mécanique excessive. Si ESC devient humide, seulement réutilisation après la dessication à l'air pendant une période prolongée. Si le défaut de fonctionnement s'ensuit, il peut être envoyé au fabricant pour la réparation. / permettre l'eau, les lubrifiants, l'humidité ou d'autres matériaux étrangers à l'intérieur de ESC VIDERA LA GARANTIE. L'exposition à la colle de CA ou à ses vapeurs peut endommager ESC et elle peut fonctionner mal ; ceci VIDERA LA GARANTIE.

· Le contrôleur de vitesse doit être complètement vérifié après qu'un accident modèle

· N'employez jamais ESC endommagée de Quark. 
· Le radiateur sur ESC de Quark doit être utilisé pour le refroidissement et l'exécution maximum - ne laissez jamais les radiateurs séparés se toucher ou n'importe quelle surface conductrice exposée. Ceci peut causer un court circuit, ESC de dommages et vider la GARANTIE.

1.0 Features:

· 7 Modes Programmables :

· air, air 3D, FWD de Car/Boat seulement, réversible de Car/Boat, Heli-1, Heli-2, et Heli-3.

·  Instantané renversé rotation commande (aucun) nécessaire de permutation de fil

· Turbo

· Allumage très mou et dur de couple

· Circuit de freinage non blocable réaliste (ABS)

· Vrai gouverneur de la constante RPM

· Coupure futée de BEC

· Coupure automatique de tension (programmable)

· Coupure à hautes températures

· Taux haut de changement (38KHz)

· Avance automatique de synchronisation
2.0 Installation of Quark ESC
· Veuillez brancher le fil servo au canal de commande de puissance du récepteur.
·  connecteurs haute qualité d'utilisation pour des fils de batterie et de moteur. Les connecteurs avec la basse connectivité peuvent causer des rotations erratiques de moteur ou d'autres mouvements inattendus. En outre, connecteurs d'utilisation qui ne peuvent pas être branchés vers l'arrière pour empêcher la polarisation renversée possible et veuillez se conformer de la capacité permise de tension des connecteurs. Si possible, la soudure directe est recommandée pour la meilleure conductivité.
·  fils oranges, verts, et roses se relient au moteur. Ne montez pas le moteur dans le véhicule avant tous les fils sont correctement soudés et/ou reliés. Montez le moteur seulement après que tout a été relié et travaille correctement.
· fils de moteur peuvent être reliés à ESC de Quark dans n'importe quel ordre. Cependant, si le moteur tourne dans la direction incorrecte, commutez n'importe quels deux des trois fils de moteur pour renverser la direction de rotation.
· fils rouges et noirs sont pour le raccordement de batterie. En reliant le Quark au paquet de batterie, le soin devrait être pris pour s'assurer que des contacts multiples des connecteurs ne sont pas faits.

· contrôle les recommandations du fabricant de moteur pour la longueur de support de vis. Le montage de plus longues vis peut endommager le moteur et/ou court-circuiter ESC et/ou le moteur et la garantie vide
2.1
Quark Universal ESC Wiring Diagram



   


 





3.0 Initial Setup

· Remettez à zéro toutes les fonctions du canal de commande de puissance de votre émetteur.

· systèmes sûrs d'échouer du PCM transmitters / receivers ne devraient pas être employés et doivent être éteints.

· contrôle de double que la polarité de la batterie câble.

· Warning!!  

· Le moteur ne devrait pas être relié au train d'entraînement pendant la programmation parce que le véhicule peut et peut avoir comme conséquence des dégats matériels et/ou des blessures.

·  arrangements de batterie de défaut sont le Li-Poly bas. À l'aide d'une Li-Poly haute ou batterie Ni-MH, changez svp les arrangements pour empêcher n'importe quels dommages à la batterie.

4.0 Programming Instructions
· Pendant la programmation, trois sections peuvent être accomplies. La section de position de commande de puissance de Neutral/Full doit être placée avec chaque nouvelle application ou transmitter/receiver. Ceci doit également être fait avant de placer la section facultative une et la section deux. Après avoir correctement placé la commande de puissance de Neutral/Full, la section une et/ou la section deux peuvent être placées dans l'un ou l'autre ordre
· Les arrangements d'usine de Quark sont:
· Mode D'Avion 

· Batterie plaçant à Lipoly-Bas avec la coupure automatique (2.9V) 

· Hors du type moteur de coureur (au-dessus de 6-Pole)

· Double Frein 

· Turbo off
· Couple Doux D'Allumage

· Gamme neutre réglée à la normale 1 

·  Mode De Course 

·  Annulation De Bruit off
4.1
Programmation du Neutre /Full Throttle Position 

· L'utilisateur peut placer la position commande de puissance neutre/pleine  
1. Mettre l’émetteur  sur "on".  

2. Appuyez sur et tenez le bouton de programme sur le Quark.
3.  Tout en appuyant toujours  sur le bouton de programme du Quark le mètre sous tension "on" 
4. Relacher le bouton de programme après 1-2 secondes
5.
Déplacez le  bâton de commande de puissance  il y a (“♪”)  et la LED ROUGE clignotera une fois

5. Relache le bâton de la commande de puissance et arrêtez à la position NEUTRE et appuyez 1 fois  sur le bouton de programme du Quark et il y a  (“♪”). 

6. Déplacez le de bâton de commande de puissance (“♪”) et la LED ROUGE clignotera deux fois

7. placez le bâton de commande de puissance en position a fon  et appuyez 1 fois sur le bouton de programme du Quark. (“♪”) 
8. La programmation pour position neutre / maximum de commande de puissance est maintenant complète
9. Mettez le Quark sur off pour stocker les Programmes

4.2
Le changement entre FACILE / AVANCÉ le mode de programmation
1.    Mettre l’émetteur  sur "on".  
           2.
   Déplacez le bâton de commande de puissance à la position MAXIMUM

3.
mètre sous tension le Quark (♪♪), tonalités d'identification d'émetteur (♪♪♪,♪♪♪♪).

           4.
   Appuyez et tenez le bouton de programme du Quark. 

5.
Tout en tenant toujours le bouton de programme du Quark, déplacez le bâton de commande de puissance à la position MINIMUM

6.
Tenez la position MINIMUM et relacher le bouton de programme du Quark

7.
Veuillez vérifier le statut ROUGE de LED.


+ Si  la LED ROUGE clignotements SIMPLES, vous êtes en mode de programmation FACILE 

+ Si la LED ROUGE clignote DOUBLE, vous êtes en mode de programmation AVANÇÉ

* Appuyez sur le bouton de programme une fois pour commuter de FACILE à AVANÇÉ ou (vice – versa)

9.
Mettez le Quark sur off pour stocker les Programmes.

4.3       Directions De Programmations
1.          4.3.1       Pour écrire la section 1:

2. Mettre l’émetteur  sur "on".  
3. Placez la commande de puissance dans la position MAXIMUM
4. Quark le mètre sous tension "on" (♪♪), identification d'émetteur (♪♪♪).
5. Appuyez et tenez le bouton de programme du Quark 
6. Déplacez le bâton de commande de puissance à la position MINIMUM (♪♪♪♪♪).

7. Attendez 1-2 secondes et libérez le bouton de programme du Quark 

8. Déplacez le bâton de commande de puissance pour que les menu défile sur les LED quark
        4.3.2           Pour écrire la section 2:

    1.    Mettre l’émetteur  sur "on".  
                          2.
    Placez la commande de puissance dans la position MINIMUM

3.
Quark le mètre sous tension "on" (♪♪), identification d'émetteur (♪♪♪), signal sonore armant (♪♪♪♪♪).

4.
    Appuyez et tenez le bouton de programme du Quark.
5.
Déplacez le bâton de commande de puissance à la position   MAXIMUM.

6.
Attendez 1-2 secondes et puis relacher le bouton de programme 

9. Déplacez le bâton de commande de puissance en haut et en bas pour que les menu défile sur les LED quark
        4.3.3 Versez le choix de démarcheur de choisir :
1.     Déplacez le bâton de commande de puissance pour écrire le réglage (ou se déplacer au prochain arrangement).
2.     Déplacez la commande de puissance jusqu'aux LED désirées s'allume et se tient.
3.     Appuyez sur le bouton de programme sur le Quark.
4.     Répétez l'étape 1-3 jusqu'à ce que tous les arrangements dans la section soient accomplis *.
5.     Mettez le Quark pour stocker les arrangements choisis.
* L'utilisateur peut placer des choix désirés, à partir de commencer jusqu'à ce que des arrangements désirés soient stockés.  L'utilisateur peut alors actionner "OFF" le Quark pour éviter de remettre à zéro des choix restants (exemple : L'utilisateur peut avancer des choix de mode les freins et normaux, puis actionne "OFF" Quark.  Ces deux choix seront sauvés et les arrangements précédents pour des choix 2-4 demeureront économisés.

 Pour les arrangements FACILES, référez-vous svp à la section 5.1.

 Pour les arrangements AVANÇÉS, référez-vous svp à la section 5.2.
5.0 Tableaux d'arrangements
Note de **.  Les arrangements accentués dans le bleu sont le ** d'arrangements de défaut d'usine
5.1 Tableaux de programmation FACILES
5.1.1 La section FACILE une ajourne

 Choix de mode du tableau 5.1.1-1
	Mode
	LED R
	LED G
	LED Y
	LED R

	HELI 3
	Note 1
	●
	●
	●

	HELI 2
	Note 1
	X
	●
	●

	HELI 1
	Note 1
	●
	X
	●

	CAR-REV
	Note 1
	X
	X
	●

	VOITURE
	Note 1
	●
	●
	X

	AIR 3D- REV
	Note 1
	X
	●
	X

	AIR
	Note 1
	●
	X
	X

	 FACILE/A AVANCÉ
	Note 1
	X
	X
	X


5.1.2 Tableaux FACILES de la section deux

 Type choixde batterie du tableau 5.1.2-1
	Batterie 
	LED R
	LED G
	LED Y
	LED R

	MANUEL
	Note 1
	●
	●
	●

	Li-poly haute
	Note 1
	X
	●
	●

	Le Li-poly bas
	Note 1
	X
	●
	X

	Ni_cd haut
	Note 1
	●
	X
	●

	Ni_cd bas
	Note 1
	●
	X
	X


	
 Type choix de moteur du tableau 5.1.2-2
TYPE
	LED R
	LED G
	LED Y
	LED R

	DEHORS COUREUR
	●
	X
	X
	●

	NORMAL
	X
	●
	●
	X


Type de frein du tableau 5.1.2-3
	Type de frein
	LED R
	LED G
	LED Y
	LED R

	100 %
	X
	●
	●
	●

	DOUBLE
	X
	X
	●
	X

	NORMAL
	X
	●
	X
	X

	0 % (AUCUN)
	●
	X
	X
	X


5.2 Arrangements avançés.  Recommandé SEULEMENT pour l'utilisateur avançé. 

 5.2.1 La section AVANÇÉE une ajourne

 Choix de mode du tableau 5.2.1-1
	Mode
	LED R
	LED G
	LED Y
	LED R

	HELI 3
	Note 1
	●
	●
	●

	HELI 2
	Note 1
	X
	●
	●

	HELI 1
	Note 1
	●
	X
	●

	CAR-REV
	Note 1
	X
	X
	●

	VOITURE
	Note 1
	●
	●
	X

	AIR 3D- REV
	Note 1
	X
	●
	X

	AIR
	Note 1
	●
	X
	X

	 FACILE/A AVANCÉ
	Note 1
	X
	X
	X



 Tableau 5.2.1-2 TURBO "MARCHE/ARRÊT" 

	MODE
	LED R
	LED G
	LED Y
	LED R

	TURBO DESSUS
	●
	●
	X
	●

	TURBO AU LOIN
	●
	●
	X
	X



 CHOIX de COUPLE du tableau 5.2.1-3 

	Type
	LED R
	LED G
	LED Y
	LED R

	DYNAMIQUE
	X
	X
	X
	●

	NORMAL
	X
	X
	●
	X

	DOUX
	X
	●
	X
	X



 CHOIX de CHAÎNE de NEUTRE du tableau 5.2.1-4  

	Type
	LED R
	LED G
	LED Y
	LED R

	AU LOIN
	●
	X
	X
	●

	NORMALE 1
	X
	●
	X
	●

	NORMALE 2
	X
	●
	●
	X

	ÉTROIT
	X
	●
	X
	X


RACE du tableau 5.2.1-5/MODE de SÛRETÉ 

	MODE
	LED R
	LED G
	LED Y
	LED R

	MODE DE RACE
	X
	●
	●
	●

	MODE SÛR
	●
	X
	X
	X



 * Quand le mode sûr est choisi, la fonction arrêtée fiable peut causer les bas fermés dans un environnement quand il y a plusieurs interférences

 ANNULATION de BRUIT du tableau 5.2.1-6 "MARCHE/ARRÊT" 

	CHOIX
	LED R
	LED G
	LED Y
	LED R

	BRUIT
ANNULATION DESSUS
	X
	●
	●
	X

	BRUIT
ANNULATION AU LOIN
	●
	X
	X
	●



 * L'annulation de bruit dessus est recommandée seulement pour conduire des environnements avec beaucoup d'interférence. 

5.2.2 Tableaux AVANÇÉS de la section deux

 Type de batteriedu tableau 5.2.2-1
	Batterie 
	LED R
	LED G
	LED Y
	LED R

	MANUEL
	Note 1
	●
	●
	●

	Li-poly haute
	Note 1
	X
	●
	●

	Le Li-poly bas
	Note 1
	X
	●
	X

	Ni-MH haut
	Note 1
	●
	X
	●

	Ni-MH bas
	Note 1
	●
	X
	X



 Type de moteur du tableau 5.2.2-2
	TYPE
	LED R
	LED G
	LED Y
	LED R

	DEHORS COUREUR
	●
	X
	X
	●

	NORMAL
	X
	●
	●
	X



 Type de frein du tableau 5.2.2-3
	Type de frein
	LED R
	LED G
	LED Y
	LED R

	100 %
	X
	●
	●
	●

	DOUBLE
	X
	X
	●
	X

	NORMAL
	X
	●
	X
	X

	0 % (AUCUN)
	●
	X
	X
	X


Les besoins du tableau 5.2.2-4 de ** seulement d'être choisi si le type manuel de batterie est choisi. Si le Li-Poly bas élevé et Li-Poly, le bas Ni-MH haut, ou Ni-MH étaient choisis, actionnez :OUTRE de " Quark après choix du type de frein.

 Tension de coupure du tableau 5.2.2-4 

	Tension/cellule de coupure
	LED R
	LED G
	LED Y
	LED R

	3.0V
	●
	●
	●
	●

	2.9V
	X
	●
	●
	●

	2.8V
	●
	X
	●
	●

	2.7V
	X
	X
	●
	●

	2.6V
	X
	●
	●
	X

	2.5V
	●
	●
	X
	X

	2.4V
	X
	●
	X
	X

	2.2V
	●
	X
	X
	X


* Le choix de la Li-Poly haute ou de la haute Ni-MH devrait seulement être choisi quand la capacité de décharge de la batterie excède le courant réel utilisé dans des conditions courantes extrêmes près au moins d'ici 150% (quand la capacité de décharge est insuffisante pour manipuler l'utilisation courante réelle dans de tels exemples, la sensation de conduite peut être affectée et/ou les dommages de batterie peuvent résulter).
* Attention d'exercice en plaçant les tensions de coupure.  Quand la tension par cellule tombe au-dessous d'un certain niveau, une Li-Poly batterie peut être de manière permanente endommagée le rendant un-rechargeable.  Dans des cas extrêmes, elle peut causer le feu.  

* La tension manuelle de coupure applique seulement à de Li-Poly batteries.
5.0 Gouverneur T/MN plaçant en MODE de HELI
Le réglage du gouverneur T/MN peut être fait SEULEMENT en mode Heli-2 et Heli-3.  Le mode Heli-2 est recommandé pour utilisateur intermédiaire/avançé.  Le mode Heli-3 est pour l'utilisateur avançé seulement.
AVERTISSEMENT ! ! N'ATTACHEZ AUCUNE PIÈCE À LA TÊTE DE ROTOR PRINCIPALE PENDANT LE GOUVERNEUR T/MN PROGRAMMANT ! ! !  PEUT CAUSER DES DOMMAGES SÉRIEUX AVEC LES ROTORS ET LES LAMES JOINTS ! ! !  

1. Le mode Heli-1 n'est pas équipé du dispositif du gouverneur T/MN.
2. Le mode Heli-2 est équipé d'UN arrangement du gouverneur T/MN.
3. Le mode Heli-3 est équipé de DEUX arrangements du gouverneur T/MN.
5.1 Mode Heli-2 :  Réglage d'UN gouverneur T/MN
1. Préparez votre tachymètre.
2. N'ATTACHEZ PAS LES LAMES DE ROTOR OU NE LES DÉTACHEZ PAS SVP ACTUELLEMENT.  

3. Choisissez le mode Heli-2.  (Référez-vous au tableau 5.2-1)
4. Puissance SUR votre émetteur. Le bâton de commande de puissance devrait être en position MINIMUM.  (" ♬ de ♬ de ♬ de ♬ de ♬ de ~ de ♬ de ♬ de ♬ de ~ de ♬ de ♬ »)
5. Augmentez le bâton de commande de puissance lentement et le moteur démarrera tourner.
6. Appuyez sur le bouton de programme une fois sur le Quark.  (le MOTEUR S'ARRÊTERA)
7. Actuellement la LED ROUGE clignotera une fois dans des intervalles d'une seconde.
8. Abaissez le bâton de commande de puissance au-dessous de la position minimum et puis augmentez-graduellement le pour commencer à courir le moteur encore.
9. Vérifiez la tête de rotor principale T/MN en utilisant le tachymètre, et déplacez le bâton de commande de puissance à votre T/MN désiré.
10. Appuyez sur le bouton de programme une fois au T/MN désiré.  (Le moteur S'ARRÊTERA actuellement.)
11. Le lancement collectif T/MN est complet.
        5.2 Mode Heli-3 :  Réglage DEUX du gouverneur T/MN
1. Préparez votre tachymètre.
2. N'ATTACHEZ PAS LES LAMES DE ROTOR OU NE LES DÉTACHEZ PAS SVP ACTUELLEMENT.  

3. Choisissez le mode Heli-3. (Référez-vous au tableau 5.2-1)
4. Puissance SUR votre émetteur. Le bâton de commande de puissance devrait être en position MINIMUM. (" ♬ de ♬ de ♬ de ♬ de ♬ de ~ de ♬ de ♬ de ♬ de ~ de ♬ de ♬ »)
5. Augmentez le bâton de commande de puissance lentement et le moteur démarrera tourner.
6. Appuyez sur le bouton de programme une fois sur le Quark.  (le MOTEUR S'ARRÊTERA)
7. Actuellement la LED ROUGE clignotera une fois dans des intervalles d'une seconde.
8. Abaissez le bâton de commande de puissance au-dessous de la position minimum et puis augmentez-graduellement le pour commencer à courir le moteur encore.
9. Vérifiez la tête de rotor principale T/MN en utilisant le tachymètre, et déplacez le bâton de commande de puissance à votre T/MN désiré.
10.  Appuyez sur le bouton de programme une fois au T/MN désiré.  (Le moteur S'ARRÊTERA actuellement.) 

l'arrangement du Gouverneur un t/mn de ( est fini.
11. Déplacez le bâton de commande de puissance en haut et en bas. (" ♪ »)  

12. Actuellement la LED ROUGE clignotera deux fois dans des intervalles d'une seconde.
13. Augmentez le bâton de commande de puissance jusqu'à ce que la LED VERTE tourne "ON" (La LED verte du Quark s'allumera automatiquement quand l'utilisateur place la position de commande de puissance au-dessus du PREMIER T/MN plaçant.)
14. Appuyez sur le bouton de programme. (" ♬ de ♬ »)
le Gouverneur deux de ( étranglent l'arrangement de position de bâton fini.
15. Abaissez le bâton de commande de puissance au-dessous de la position minimum et puis augmentez graduellement pour commencer à courir le moteur encore.
16. Vérifiez les têtes de rotor de force T/MN en utilisant le mètre de T/MN, déplacez le bâton de commande de puissance à la 22eme vitesse désirée de T/MN.
17. Serrez le gouverneur de => de bouton de programme une fois (le moteur s'arrêtera) que l'arrangement de T/MN 2 est fini.
TIP :  Après programmation il y a deux manières de commencer à courir le moteur :
1. Tournez la puissance AU LOIN sur le Quark et tournez-l'en arrière DESSUS.
2. Tournez la puissance AU LOIN sur votre émetteur et tournez-l'en arrière DESSUS
(Tout en maintenant Quark mis sous tension)
Caractéristiques du Gouverneur du tableau 5.0-1
	     Type
	LED R
	LED G
	LED Y
	LED R
	Mouvement

	Rapide et
Vol dynamique
	●
	●
	●
	●
	- Vitesse maximum de réponse du Gouverneur
- Accélération et changement maximum de lancement 

- Consommation courante maximum

	
	X
	●
	●
	●
	


	▪
▪
▪
▪
	▪
▪
▪
▪
	▪
▪
▪
▪
	▪
▪
▪
▪
	▪
▪
▪
▪
	▪
▪
▪
▪

	Lent et
Vol doux
	●
	X
	X
	X
	- Vitesse minimum de réponse du Gouverneur
- Accélération et changement minimum de lancement
- Utilisation minimum de batterie


6.0 Arrangement caractéristique de réponse de gouverneur
Ce dispositif fournit l'option de programmer des caractéristiques à trois dimensions de vol de DOUX à DYNAMIQUE.  

Les arrangements recommandés sont comme suit :
- Arrangement mol pour la basse batterie de capacité.  

- Arrangement dynamique pour la batterie de grande capacité.  

Le pilote doit prendre dans des facteurs de considération tels que la masse avion, les caractéristiques de moteur, la capacité de batterie/marque et d'autres variables, qui affecteront et répondront différemment aux vols à trois dimensions précis de chaque individu.  

Le pilote doit surveiller et examiner leur propres modèle de vol et caractéristiques et variables d'avion.  La programmation doit être faite en rassemblant les meilleurs essais.  Ceci est fait par un pilote avançé et exige la programmation sensible précise.  Dans la plupart des cas, l'arrangement moyen de valeur est recommandé ci-dessous :    

Arrangement : 

1.  Choisissez le mode Heli-2 ou Heli-3. (Ne travaillera sur aucun autre mode) 

2.  Mettez le Quark.
3.  Suivez les instructions « de la section entrante 2  ».
4.  Placez les modes désirés par le tableau suivant 5.5-1 ci-dessous.
 Après confirmation de chaque arrangement, appuyez sur le bouton de programme pour mener à bonne fin.
7.0 Bouts de programmation
Veuillez visiter notre site Web pour des bouts de programmation plus détaillés.  

www.sky-technology.net
a. Bruits de programmation

 Quark produit d'un bruit d'identification dans les situations suivantes :
· d'Quark : ♬ de ♬
· d' DESSUS : ♬ de ♬ de ♬
· minimum de commande de puissance d' : ♬ de ♬ de ♬ de ♬ de ♬
· de programme d' sauvées : ♪
Par exemple, quand l'émetteur est allumé et le bâton de commande de puissance est à la position minimum que les bruits successifs suivants seront produits quand le commutateur de puissance du Quark est mis en marche :  « ♬ de ♬ de ♬ de ♬ de ♬ de ~ de ♬ de ♬ de ♬ de ~ de ♬ de ♬ « 

 b. Dépannage
· Quand la « puissance de Quark SUR » le bruit n'est pas développée :  Vérifiez le raccordement de batterie et si le commutateur de puissance est "ON".  

· Quand le « émetteur SUR » le bruit n'est pas produit :  Vérifiez les cristaux d'émetteur et de récepteur et que les fils de récepteur sont correctement reliés.
· Quand le bruit « de position minimum de commande de puissance » n'est pas produit : référez-vous à la section 3.1 et programmez arrangements neutres/maximum de position de commande de puissance encore.  Vous pouvez également ajuster la commande de puissance EPAs de l'émetteur et des équilibres.
5.0 Modification OPTO
· La modification OPTO doit être appliquée à l'aide des batteries au-dessus cellule Ni-MH 10cell de la Li-Poly 4. Une fois fait l'utilisateur doit utiliser un BEC numérique ou une batterie de récepteur.
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6.0 Garantie de produit
Le ciel et la technologie Cie., Ltd justifie des produits pour être exempts des défauts en matériaux ou de l'exécution pendant une période de 180 jours de la date originale de l'achat (les besoins d'être vérifié avec un reçu daté de ventes).  Cette garantie ne couvre pas ce qui suit :  l'installation incorrecte ou incorrecte, tous les éléments a endommagé par utilisation ou modification, dommages ou trifouillage au cas et/ou n'importe quelles cartes exposées, surchargeant la tension indiquée, court-circuitant du câblage et/ou du moteur épissé ou endommagé (c.-à-d. longueurs incorrectes de vis), de la polarisation renversée de batterie, étiquettes de surchauffe de soudure, dommages d'installation inexacte de servo de FET ou paquet de batterie de récepteur, à l'aide d'une diode de Schottky, épissures aux fils (c.-à-d. commutateur "MARCHE/ARRÊT") causant un court-circuit, dommages de la force à l'aide du bouton de programmation, trifouillant les composants internes de circuit et/ou en démontant le cas, l'eau, l'humidité ou tous les autres objets étrangers pour écrire ESC ou pour obtenir sur le panneau de PC, permettant le câblage exposé ou étiquettes de soudure à court-circuiter, connecteurs de raccord qui sont incapables de manipuler les charges et/ou les connecteurs courants indiqués qui fournissent courant électrique pauvre et endommagent le contrôleur fonctionner et fonctionner défectueusement et/ou inconséquemment ou n'importe quel provoqué par un accident, ou inondation.  

Le ciel et la technologie Cie., Ltd se réserve le droit de changer ou modifier cette garantie sans communication préalable.

Procédures de garantie
Avant d'introduire votre unité pour le service, vérifiez une deuxième fois svp le manuel d'instruction et le système installé comme contrôleur peut ne pas fonctionner en raison d'un défaut de fonctionnement ou d'un échec dans le système.  Si votre unité développe un problème et/ou a besoin de réparation, renvoyez-svp l'au ciel et à la technologie Cie., Ltd ou à l'importateur.  Une description détaillée du problème ou aidera à accélérer le temps dans le remplacement et/ou la réparation (l'information devrait inclure : Tension et capacité de batterie, fabricant et type de moteur, système par radio, servo, vitesses et fonctions programmées).  

Nous recommandons de télécharger et compléter la forme de service/réparation de produit sur notre site Web chez www.sky-technology.net.  Si une forme ne peut pas être téléchargée, ciel appelez svp ou de fax et technologie Cie., Ltd ou importateur.  

Pour le service et les réparations sous la garantie, introduisez svp le reçu daté de facture/ventes avec l'information dessus où (revendeur, adresse, nombre de téléphone et pays) l'unité a été achetée.  (Gardez svp une copie de forme de service/réparation de produit et de facture originale)
Note :       Si vous trouvez des problèmes par hasard actionnant le contrôleur de Quark, notez svp que beaucoup de problèmes sont dus aux combinaisons incompatibles de recevoir des composants de système ou une installation incorrecte du modèle.
Note :       Après essai et si l'unité fonctionne correctement, même si l'unité est sous la garantie, charge de travail sera chargée.  

Note :       Les dommages ont causé par les utilisateurs possèdent la négligence ne sont pas couverts sous la garantie et tous les coûts de remplacement et d'expédition seront à la charge de la partie de demande.  

Limitation de responsabilité 

Le ciel et la technologie Cie., Ltd n'a aucun contrôle de l'installation et de l'opération appropriées, aussi bien que l'utilisation et l'entretien du contrôleur de vitesse.  En raison de cette raison, d'aucune responsabilité pour la perte, de dommages ou de coûts résulter de l'utilisation du produit et de tous les autres moyens devrait être assumé ou accepté.  En réclame résulter de l'opération, échec, défauts de fonctionnement ou etc., sera démenti.  Chaque contrôleur de Quark est soigneusement examiné avant de laisser le service et est donc considéré opérationnel.  Par l'acte du contrôleur de vitesse de fonctionnement se reliante et/ou, l'utilisateur accepte toute la responsabilité résultante.  Le ciel et la technologie Cie., Ltd n'assume aucune responsabilité pour des blessures, des dégats matériels ou des dommages consécutifs résultant de notre livraison ou de notre exécution.  Dans aucun cas notre responsabilité dépassera la valeur originale de facture de produits.  Le ciel et la technologie Cie., Ltd se réserve le droit de changer ou modifier cette garantie sans communication préalable.
7.0 L'information de contact
Pour toutes les questions, l'appui technique, ou n'importe quel genre d'information, 
site Web de www.sky-technology.net :  www.sky-technology.co.kr
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